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Moving73, brevetto di casa Moving, è una seduta tecnica 
innovativa progettata per rispondere alle esigenze di regolazione 
in altezza delle scrivanie. Il suo particolare design rappresenta
la massima espressione in materia di ergonomia e benessere.

EN  ----  Moving73 is the new patentend innovative 

technical seat designed by Moving to respond to 

the need of height adjustable desks. Its peculiar 

design represents the maximum expression of 

ergonomics and well-being.

FR  ----  Moving73, brevet Moving, est un siège 

technique innovant conçu pour répondre aux 

besoins des bureaux réglables en hauteur. Son 

design particulier représente l’expression maxi-

male en termes d’ergonomie et de bien-être.

DE  ----  Moving73, ist ein innovativer technischer 

Drehstuhl, der entwickelt wurde um die Bedürf-

nisse der höhenverstellbare Schreibtische zu 

erfüllen. Sein besonderes Design repräsentiert 

den maximalen Ausdruck in Bezug der Ergono-

mie und das Wohlbefinden.

ES  ----  Moving73, patente de casa Moving, 

es una silla técnica innovadora diseñada para 

responder a las exigencias de regulación de 

altura de los escritorios. Su particular diseño 

representa la máxima expresión en materia 

de ergonomía y bienestar. 
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Il design di Moving73 si ispira a linee semplici e sinuose 
con una seduta unica e confortevole e uno schienale
reso avvolgente dai braccioli regolabili in ampiezza.

EN  ----  The design of Moving73 is inspired by sim-

ple and sinuous lines with a unique and comfort-

able seat and a backrest made enveloping by the 

width-adjustable armrests.

FR  ----  Le design de Moving73 s‘inspire à de lignes 

simples et sinueuses avec une assise unique et 

confortable et un dossier enveloppant grâce aux 

accoudoirs réglables en largeur.

DE  ----  Das Design von Moving73 inspiriert sich 

auf einfachen geschwungenen Linien, mit einem 

einzigartigen bequemen Sitz und mit einer Rü-

ckenlehne, die mit  seinen breitenverstellbaren 

Armlehnen umhüllend wirkt. 

ES  ----  El diseño de Moving73 se inspira en líneas 

simples y sinuosas con un asiento único y cómo-

do y un respaldo envolvente con reposabrazos 

ajustables en anchura. 
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Parte integrante del meccanismo Mini-Synchro di 
Moving73 è l’inclinazione negativa del sedile fino a 8 gradi 
che permette una postura della schiena corretta e 
nel tempo riduce i problemi legati al mal di schiena.

EN  ----  Integral part of Moving73’s Mini-Synchro 

mechanism is the negative seat inclination up 

to 8° which allows for correct back posture and 

over time reduces back pain problems.

FR  ----  Une partie intégrante du mécanisme 

Mini-Synchro de Moving73 est l’inclinaison 

négative de l’assise jusqu’à 8° qui permet une 

posture correcte du dos et réduit au fil du 

temps les problèmes liés au mal au dos.

DE  ----  Ein integriertes Bestandteil der Mini-

Synchro Mechanik von Moving73, ist die 

negative Sitzneigung bis zu 8°, die eine korrekte 

Rückenhaltung erlaubt und im Laufe der Zeit 

die Probleme im Zusammenhang der Rücken-

schmerzen reduziert.

ES  ----  Parte integral del mecanismo Mini-Syn-

chro de Moving73 es la inclinación negativa del 

asiento hasta 8° que permite una postura co-

rrecta de la espalda y, con el tiempo, reduce los 

problemas relacionados con el dolor de espalda. 

8°
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Moving73 è dotata di un dispositivo di regolazione
in altezza dello schienale che permette di adattarsi ad ogni 
utilizzatore. È così possibile personalizzare la posizione 
dello schienale in modo semplice e veloce.

EN  ----  Moving73 is equipped with a backrest 

height adjustment device that allows it to adapt 

to each user. It is thus possible to customize the 

position of the backrest quickly and easily.

FR  ----  Moving73 est équipé d’un dispositif de 

réglage de la hauteur du dossier qui lui permet 

de s’adapter à chaque utilisateur. Il est ainsi 

possible de personnaliser la position du dossier 

rapidement et facilement.

DE  ----  Moving73 ist mit einer Vorrichtung zur 

Höhenverstellung der Rückenlehne ausgestattet, 

die an jeden Benutzer angepasst werden kann. 

So lässt sich die Position der Rückenlehne schnell 

und einfach individuell anpassen. 

ES  ----  Moving73 está equipada con un 

dispositivo de ajuste de altura del respaldo 

que permite adaptarse a cada usuario. 

Esto permite personalizar la posición del 

respaldo de forma rápida y sencilla. 
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La regolazione dell’intensità di Moving73 permette allo
schienale di adeguarsi a differenti corporature.
Sostenendo in modo corretto la colonna vertebrale si 
garantisce una posizione di lavoro equilibrata e rilassata. 
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EN  ----  Moving73’s intensity adjustment allows 

the backrest to adapt to different body types. 

Supporting the spine correctly it ensures a bal-

anced and relaxed working position.

FR  ----  Le réglage de l’intensité de Moving73 

permet au dossier de s’adapter à différentes 

morphologies. Un bon soutien de la colonne 

vertébrale assure une position de travail 

équilibrée et détendue.

DE  ----  Die Spannungsregelung von Moving73 

erlaubt die Anpassung der Rückenlehne an 

verschiedene Körpergrößen. Durch die richtige 

Unterstützung der Wirbelsäule wird eine 

ausgleichende und entspannte Arbeitshaltung 

gewährleistet. 

ES  ----  La regulación de la intensidad de 

Moving73 permite al respaldo adaptarse a 

diferentes tipos de cuerpos. El apoyo adecuado 

de la columna vertebral garantiza una posición 

de trabajo equilibrada y relajada. 



I braccioli corti di Moving73 sono ideati per permettere 
all’utilizzatore di poggiare correttamente gli avambracci al piano 
scrivania e mantenere una postura corretta. Grazie alla regolazione 
in ampiezza sono inoltre adattabili alle fisicità di ogni persona. 

EN  ----  The short armrests of 

Moving73 are designed to allow the 

user to correctly rest the forearms 

on the desk top and maintain a 

correct posture. Thanks to the width 

adjustment they are also adaptable 

to the physicality of each person.

DE  ----  Die Armlehnen von Moving73 

sind so konzipiert, dass der Benutzer 

seine Unterarme korrekt auf der 

Schreibtischoberfläche ablegen und 

eine korrekte Postur halten kann. 

Dank der Breitenverstellung lassen 

sie sich auch an jeden Köper umhül-

lend anpassen. 

FR  ----  Les accoudoirs courts de 

Moving73 sont conçus pour per-

mettre à l’utilisateur de poser correc-

tement les avant-bras sur le plan du 

bureau et de maintenir une posture 

correcte. Grâce au réglage en largeur, 

ils sont également adaptables à la 

physionomie de chaque personne.

ES  ----  Los apoyabrazos cortos de 

Moving73 están diseñados para 

permitir al usuario colocar correcta-

mente los antebrazos en el escritorio 

y mantener una postura correcta. 

Gracias a la regulación en anchura 

son además adaptables a los físicos 

de cada persona. 



Massimo comfort grazie alle imbottiture in poliuretano
espanso ad alta densità schiumato a freddo. Il rivestimento 
del sedile può essere realizzato anche in bicolore e/o 
utilizzando diversi rivestimenti. La sezione centrale del sedile 
rivestita in finta pelle svolge la funzione di antiscivolo.

EN  ----  Maximum comfort granted thanks to

 the padding in high-density cold-foamed polyu-

rethane. The seat upholstery can also be made in 

two colors and / or using different upholsteries. 

The central section of the seat covered in 

synthetic leather performs a non-slip function.

FR  ----  Confort maximal grâce au rembourrage en 

mousse de polyuréthane haute densité moulée à 

froid. Le revêtement de l‘assise peut être réalisé 

en deux couleurs et/ou en utilisant différents revê-

tements. La partie centrale de l‘assise recouverte 

de similicuir assure une fonction antidérapante.

DE  ----  Maximaler Komfort dank der Polsterung 

mit hochdichten, Polyurethankaltschaum. Die 

Sitzbezüge können auch zweifarbig und/oder mit 

unterschiedlichen Bezügen ausgeführt werden. 

Das mit Kunstleder bezogene Mittelteil der Sitz-

fläche wirkt in halbaufrechter Haltung rutschfest.

ES  ----  Máximo confort gracias a los acolchados

de espuma de poliuretano de alta densidad 

espumado en frío. El revestimiento del asien-

to también se puede hacer en dos colores y/o 

utilizando diferentes revestimientos. La sección 

central del asiento tapizado en piel sintética

cumple una función antideslizante. 
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Moving73 è disponibile in due versioni: 
Task Stool, indicata per scrivanie regolabili in altezza
e Task per un normale utilizzo operativo e meeting. 
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EN  ----  Moving73 is available in two versions: 

Task Stool, adaptable to height-adjustable 

desks, and the Task version for normal use.

FR  ----  Moving73 est disponible en deux 

versions : Task Stool, adaptable aux bureaux 

réglables en hauteur, et la version Task pour 

une utilisation opérationnelle normale.

DE  ----  Moving73 ist in zwei Versionen erhältlich: 

Task Stool, der zu höhenverstellbare Schreibti-

sche passt, und die Task-Version für den norma-

len täglichen Einsatz.

ES  ----  Moving73 está disponible en dos ver-

siones: Task Stool, adaptable a los escritorios 

regulables en altura, y la versión Task para 

un uso operativo normal.
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_______________________________
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_______________________________

Moving73 nella versione Task Stool 
consente di passare dalla postura 
seduta a quella semi-eretta al fine 
di migliorare la circolazione del sangue, 
evitando di causare dolori alla colonna 
vertebrale e agli arti inferiori dovuti
ad una postura statica e prolungata. 

EN  ----  The Task Stool version allows to switch 

from sitting to semi-erect posture in order to 

improve blood circulation, avoiding pain in 

the spine and lower limbs due to a static and 

prolonged posture.

FR  ----  Moving73 dans la version Task Stool per-

met de passer de la position assise à semi-dres-

sée afin d’améliorer la circulation sanguine, 

en évitant de provoquer des douleurs dans la 

colonne vertébrale et les membres inférieurs 

dues à une posture statique et prolongée.

DE  ----  Moving73 in der Version Task Stool er-

laubt, aus der  Sitzposition auf eine halb aufrech-

te Haltung zu wechseln, um die Blutzirkulation 

zu verbessern und Schmerzen in der Wirbelsäule 

und unter den Oberschenkel zu vermeiden die 

durch eine lange, statische Haltung verursacht 

werden. 

ES  ----  Moving73 en la versión Task Stool permite 

pasar de la postura sentada a la semi-erguida 

con el fin de mejorar la circulación sanguínea, 

evitando causar dolores en la columna vertebral 

y en las extremidades inferiores debido a una 

postura estática y prolongada. 
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Moving73 nella versione Task assicura 
la libertà di cambiare posizione 
durante l’arco della giornata e consente 
di vivere l’ambiente lavorativo in
maniera dinamica e divertente. 

EN  ----  The Task version ensures the freedom 

to change position during the day and allows

you to live the working environment in a dynam-

ic and fun way.

FR  ----  Moving73 dans la version Task assure la 

liberté de changer de position au cours de la

journée et permet de vivre l’environnement 

de travail de manière dynamique et ludique.

DE  ----  Moving 73 in der Version Task bietet 

Freiheit in der Arbeitszeit die Sitposition zu 

wechseln, und erlaubt die Arbeitsumgebung 

auf dynamische Weise zu erleben.

ES  ----  Moving73 en la versión Task garantiza la 

libertad de cambiar de posición durante el día 

y permite vivir el ambiente laboral de manera 

dinámica y divertida. 
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1. SCHIENALE 
Schienale regolabile in altez-
za (corsa 6 cm). Con struttura
portante in tubo tondo d’ac-
ciaio, Ø 16mm, schiumato a 
freddo in poliuretano espan-
so indeformabile, ignifugo 
secondo la norma UNI 9175, 
rivestito.

2. SEDILE
Sedile con struttura por-
tante in tubo tondo d’acciaio, 
Ø 16 mm, schiumato a fred-
do in poliuretano espanso 
indeformabile, ignifugo
secondo la norma UNI 9175,
spessore 85 mm, rivestito.

3. MECCANISMO
Mini-Synchro, comando
elevazione a gas, regolazione
tensione dello schienale,
inclinazione dello schienale 
18°, inclinazione negativa 
del sedile 8°. Blocco e sbloc-
co oscillazione schienale in 
2 posizioni con antishock.

4. GAS
Regolabile in altezza, rotazi-
one, finitura nera, sgabello.

5. BASE
- 5 razze in poliamide con 
carica di fibra di vetro, 
Ø 680 mm, finitura nero.
- 5 razze in alluminio, 
Ø 670 mm, finitura lucida
Poggiapiedi a pentagono
verniciato nero.

6. RUOTE 
Ruote Ø 50 mm, autobloc-
canti gommate, finitura nera

7. BRACCIOLI
Con struttura portante in 
acciaio, schiumato a freddo 
in poliuretano espanso in-
deformabile, fissi (ampiezza 
cm 50) o regolabili (ampiezza 
da 38 cm a 64 cm), rivestiti.

1. BACKREST 
Height adjustable backrest
(6 cm). Supporting structure 
made of round steel tube, 
Ø 16 mm, polyurethan cold 
injected foam, non-deforma-
ble, fireproof according to 
the UNI 9175, upholstered.

2. SEAT
Seat with supporting struc-
ture made of round steel 
tube, Ø 16 mm, polyurethan 
cold injected foam, non-defor-
mable, fi reproof according
to the UNI 9175, thickness 
85 mm, upholstered.

3. MECHANISM
Mini-Synchro, gas lift height
adjustable, backrest tension 
adjustable, 18° grade back-
rest inclination with 2 locking 
position and antishock, 8° 
negative seat inclination.

4. GAS LIFT
Height adjustable, swivel, 
black fi nish, stool version.

5. BASE
- Fiberglass reinforced 
polyamide 5 spoke base, 
Ø 680 mm, black finish.
- Polished aluminium 5 
spoke base, Ø 670 mm.
Black painted pentagon 
footrest.

6. CASTORS
Ø 50 mm, soft self-locking 
castors, black finish.

7. ARMREST
Armrests with supporting 
structure made of steel, pol-
yurethan cold injected foam, 
non-deformable, fixed (width: 
50cm) or adjustable (width: 
38-64cm), upholstered. 

1. DOSSIER
Dossier réglable en hauteur
(course 6 cm). Structure
portante en tube en acier 
rond, Ø 16 mm, mousse en
polyuréthane moulé à froids
indéformable, non feu selon 
la norme UNI 9175, revêtu.

2. ASSISE 
Assise structure portante
 en tube en acier rond, Ø 16 
mm, mousse en polyuré-
thane moulé à froids indé-
formable, non feu selon la 
norme UNI 9175, épaisseur 
85 mm, revêtu.

3. MECANISME
Mini-Synchro, réglable en
hauteur, réglage de tention 
du dossier, inclinaison 18°.
Inclinaison négative de l’as-
sise 8°. Blocage et déblocage 
du dossier en 2 positions

4. VERIN A GAZ
Réglable en hauteur, pivo-
tant, finition noir, tabouret

5. PIETEMENT
-  Piètement 5 branches en
polyamide renforcé en fibre
de verre, Ø 680 mm, fin. noir
-  Piètement 5 branches en 
alu poli, Ø 670 mm.
Appui-pieds en forme de 
pentagone, verni noir

6. ROULETTES
Roulettes Ø 50 mm, autoblo-
quantes gommées, fin. noir

7. ACCOUDOIR
Avec structure portante en 
tube en acier, mousse en 
polyuréthane moulé à froids 
indéformable, fixes (largeur 
cm. 50) ou réglables (largeur 
38-64 cm), revêtus.

1. RÜCKENLEHNE
Höhenverstellbare Rü-
ckenlehne (6 cm), Stahl-
rohrrahmen Ø 16 mm, mit 
unverformbaren Polyure-
than- Kaltschaum geschäumt
und bezogen, feuerfest nach 
der norm Norm UNI 9175.

2. SITZ
Mit tragendem Stahlrohr-
rahmen Ø16 mm, mit unver-
formbaren Polyurethan-
Kaltschaum geschäumt
und bezogen, feuerfest
nach der Norm UNI 9175. 
Dicke des Sitzkissen 85mm.

3. MECHANIK
Mini-Synchro, Gasliftsteue-
rung, Rückenlehne mit 
Spannungsregler,
Rückenlehneneigung 18° 
mit 2-stufige Arretierung.
Negative Sitzneigung 8°.

4. GASFEDER
Hohe Gasfeder mit Sitzhöhen- 
verstellung, drehbar, schwarz.

5. GESTELL
-  5-Stern schwarzes glasfa-
serverstärktes Polyamid
Fußkreuz, Ø 680 mm.
-  5-Stern Alu poliertes
Fußkreuz, Ø 670 mm. 
Pentagon Fußstütze, schwarz
lackiert oder verchromt.

6. ROLLEN
Weiche Stoprollen, 
Ø 50mm, schwarz.

7. ARMLEHNEN
Feste oder verstellbare
Armlehnen aus tragende
Stahltstruktur, mit unver-
formbaren Polyurethan- 
Kaltschaum geschäumt.
Lichtweite: (bei feste, 50 cm) 
- (verstellbare, 38-64 cm)

1. RESPALDO
Respaldo ajustable en altura
(6 cm). Estructura de soporte
en tubo de aciero redondo, 
Ø 16 mm, espuma de po-
liuretano inyectada a frío, 
indeformable, ignífugo 
según el estándar UNI 9175, 
tapizado.

2. ASIENTO
Asiento con estructura de
soporte en tubo de aciero
redondo, Ø 16mm, espuma 
de poliuretano inyectada a 
frío, indeformable, ignífugo 
según el estándar UNI 9175, 
espesor 85 mm, tapizado.

3. MECANISMO
Mini-Synchro, control de 
elevación a gas, ajuste de 
tensión posterior, inclinación 
18° respaldo. Inclinación 
negativa asiento 8°. Bloqueo 
y desbloqueo de la oscilación 
del respaldo en 2 posiciones 
con antishock.

4. GAS
Ajustable en altura, rotación,
acabado negro, taburete

5. BASE
-  Base 5 estrellas en polia-
mide con carga de fibra de 
vidrio,  Ø 680 mm, negro. 
-  Base 5 estrellas en alu-
minio, Ø 670 mm, acabado 
brillante Reposapiés penta-
gonal pintado negro.

6. RUEDAS
Rueda Ø 50 mm, autoblo-
queantes blandas, negro

7. BRAZOS
Brazos con estructura de so-
porte en aciero, espuma de 
poliuretano inyectada a frío, 
indeformable, fijos (anchura 
50cm) o ajustables (anchura 
38-64cm), tapizados
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